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Távolítsa el a védőszalagot.
A töltőtok fénye kéken kezd villogni.

ÚJ / TOVÁBBI BLUETOOTH-ESZKÖZÖK HOZZÁADÁSA:
Kapcsolja KI a Bluetooth-t az összes előzőleg csatlakoztatott 
eszközön. Kapcsolja BE a Bluetooth-t az új eszközön.
Vegye ki a fülhallgatót a tokból. A fülhallgató automatikusan 
Bluetooth-párosítás üzemmódba lép. A csatlakozáshoz válassza 
ki a „JLab GO Air” lehetőséget az eszköze beállításainál.

BLUETOOTH-PÁROSÍTÁS
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Az egyik fülhallgató jelzőfénye kéken és fehéren 
villogni kezd jelezve, hogy készen áll az eszközéhez 
történő csatlakozásra.
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A fülhallgatók oldalát egyenesen felfelé húzva távolítsa
el őket a tokból.2

A csatlakozáshoz válassza ki a „JLab GO Air” 
lehetőséget az eszköze Bluetooth-beállításainál.

Két sípolás és folyamatos fehér fényjelzés jelzi,
hogy a csatlakozás megtörtént.
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A. B.

Bluetooth

Settings

JLab GO Air

Imádjuk, hogy a JLab Audio a társa!
Büszkék vagyunk termékeinkre, és teljes körű támogatást nyújtunk.
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GARANCIA
Minden garanciális igény a JLab Audio jóváhagyási 
és kizárólagos elbírálási körébe esik. A garancia 
érvényesítése érdekében őrizze meg a vásárlást 
igazoló dokumentumot.

KAPCSOLAT
Vegye fel velünk a kapcsolatot a 
support@jlabaudio.com e-mail-címen, vagy 
látogasson el a intl.jlabaudio.com/contact 
weboldalra.
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REGISZTRÁLJON MA
intl.jlabaudio.com/register

Termékfrissítések
Tippek a használathoz

GYIK és sok minden más



A fülhallgatók kikapcsolnak, ha a töltőtokba helyezi 
őket, és először a töltőtok töltöttségi szintje látható.

BAL JOBB

HANGERŐ CSÖKKENTÉSE:
Egy érintés

SIRI (iOS) vagy „OK GOOGLE” 
(ANDROID): Dupla érintés

ELŐZŐ ZENESZÁM:
Nyomja meg, és tartsa lenyomva

több mint 1 másodpercig
EQ VÁLTÁSA: Tripla érintés

BEKAPCSOLÁS:
Nyomja meg, és tartsa lenyomva több 

mint 3 másodpercig

HANGERŐ NÖVELÉSE: Egy érintés
LEJÁTSZÁS / SZÜNET: Dupla érintés
KÖVETKEZŐ ZENESZÁM: Nyomja meg,
és tartsa lenyomva több mint 1 másodpercig
HÍVÁS FOGADÁSA: Egy érintés
HÍVÁS BEFEJEZÉSE: Dupla érintés
BEJÖVŐ HÍVÁS ELUTASÍTÁSA: Nyomja meg,
és tartsa lenyomva több mint 1 másodpercig
EQ VÁLTÁSA: Tripla érintés
BEKAPCSOLÁS: Nyomja meg, és tartsa
lenyomva több mint 3 másodpercig

A GOMBOK FUNKCIÓI

Érintse meg akár a jobb, akár a bal oldali fülhallgatót 3 alkalommal a különböző EQ-beállításokhoz (a GO Air 3 EQ-beállítást váltogat).
EGYEDI EQ3 SOUND HANGMÓDOK

JLab SIGNATURE
(Egy Sípolás)

JLab C3™ Signature,
a márka egyedülálló
hangzása felerősített

hanghatással és basszussal

KIEGYENSÚLYOZOTT
(Két Sípolás)

Egyenletes hangerő,
további hangerősítés

nélkül

BASSZUS
FELERŐSÍTÉSE
(Három Sípolás)

Felerősített basszus
és szubbasszus

A FÜLHALLGATÓ TÖLTÉSE
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A villogó kék fény jelzi, hogy a fülhallgató 
töltése folyamatban van, és a fény kialszik, 
amikor a töltés befejeződött.
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Amikor a fülhallgatókat kiveszi a tokból, azok azonnal 
bekapcsolnak, és csatlakoznak az eszközéhez.3

Villogó piros
fény 25%

alatt (töltőtok)

Folyamatos
zöld fény
100-25%

HANGJELZÉSEK

BEKAPCSOLÁS = Csengettyű
BLUETOOTH CSATLAKOZTATVA = 2 sípolás
AKKUMULÁTOR MERÜLŐBEN = “Low battery” 
jelzés (kevesebb, mint 20%)
KIKAPCSOLÁS = Csengettyű



ILLESZTÉS

 

Csatlakoztassa a GO Air 
eszközt a számítógéphez 
vagy 5 V/1 A
(vagy alacsonyabb) névleges 
feszültségű USB-kimenetű 
eszközhöz.

TÖLTŐTOK

VAGY

Töltés
folyamatban

Teljesen
feltöltve

Helyezze a fülhallgatót a 
hallójáratba, majd a 
legjobb illeszkedés 
beállítása érdekében 
enyhén forgassa meg.

A legjobb illeszkedés és a 
tökéletes hangszigetelés 
érdekében próbálja ki 
mindegyik fülharangot.

• A bal vagy a jobb oldali fülhallgató egymástól függetlenül használható  
  zenehallgatásra és telefonálásra. Egyszerűen válassza ki az egyiket,
  és a csatlakoztatáshoz vegye ki a tokból.

• Egyszerre csak EGY Bluetooth-eszköz csatlakoztatható. Kapcsolja ki a  
  Bluetooth-t a nem kívánt eszközökön, majd a csatlakozáshoz kapcsolja  
  be a Bluetooth-t a kiválasztott eszközön.

GYORSTIPPEK

FIGYELMEZTETÉS
A töltőtok sérülésének elkerülése
érdekében teljesen szárítsa meg a
fülhallgatókat, mielőtt visszahelyezné
 azokat a töltőtokba.

A fülhallgatók izzadtság-/vízállóak, a
töltőtok viszont nem az.

INTL.JLABAUDIO.COM

FIGYELEM
• Kerülje az extrém magas vagy alacsony hőmérsékletet vagy páratartalmat.
• Kerülje a fülhallgató leejtését vagy összenyomódását.
• A fülharangban fülzsír gyűlhet össze, ami csökkenti a hangminőséget. A hangminőség javítása érdekében óvatosan távolítsa el a fülzsírt egy  
  fültisztítóval vagy más kisméretű eszközzel.
• Ha kényelmetlenséget vagy fájdalmat tapasztal, próbálja meg csökkenteni a hangerőt, vagy ideiglenesen ne használja az eszközt.
• Ha a termék használata közben rendszeresen kényelmetlenséget tapasztal, ne használja tovább az eszközt, és forduljon orvoshoz.
• Ajánlott a fülhallgatót úgy kezelni, mint egy értékes napszemüveget: amikor nem használja, tárolja biztonságos helyen.

Vásárolja meg a termékeket | Értesítések a termékekről | Járassa be fejhallgatóját
JLab Audio + Burn-in Tool

Útmutató videók: INTL.JLABAUDIO.COM/MANUALS

HIBAELHÁRÍTÁS
Csatlakoztatási hiba, vagy a fülhallgatók nem csatlakoznak egymáshoz (kézi visszaállítás)  

1 Tartsa a fülhallgatókat a töltőtokban, és válassza le a „JLab GO Air” eszközt a Bluetooth-eszköze beállításainál.
2 Gyorsan 7x egymás után érintse meg az egyik fülhallgatót a töltőtokban. A fülhallgató háromszor kék fénnyel villog.
3 Gyorsan 7x egymás után érintse meg a másik fülhallgatót a töltőtokban. A fülhallgató háromszor kék fénnyel villog.
4 Vegye ki mindkét fülhallgatót a töltőtokból.
   Ekkor egyik fülhallgató folyamatos fehér fénnyel világít, a másik pedig kék/fehér fénnyel villog, ezzel jelezve, hogy készen áll az   
   eszközével történő párosításra.


